
Manual de instrucciones



PRECAUCIÓN : Lea estas instrucciones cuidadosamente antes de su uso. 
La seguridad del niño puede verse afectada si no se siguen estas instruccio-
nes.

ADVERTENCIA:
 
* El coche Vitality Bbpro tiene capacidad para un pasajero.
* El coche Vitality Bbpro es apto para niños desde el nacimiento hasta los 5 
Años con un peso maximo de 24.9kg, y una altura máxima de 111.8cm.
* La carga total de peso recomendado para este tipo de coche es de 25,5 kg 
(20 kg en el asiento, 1 kg en bolsillo trasero y 4,5 kg en la cesta).
* Este coche no es adecuado para correr, trotar, patinar o patinar.
* Nunca deje a su hijo solo mientres permanezca en el coche.
* Siempre use el sistema de arnes de retención.
* Jamas utilice el coche en posición de reclinado sin tener la certeza de que 
el arnés esta asegurado correctamente. El niño puede deslizarse y estran-
gularse. 
* Para evitar lesiones, asegúrese de que su hijo se mantiene lejos al desple-
gar y plegar el coche.
* No permita que su hijo juegue con el coche.
* Paquetes, accesorios, o ambos, guardados en los compartimientos o 
cargados en la manilla , pueden generar problemas de estabilidad en el 
coche .
* Asegúrese de que todos los dispositivos de bloqueo están asegurados 
antes de su uso.
* El coche Vitality Bbpro debe utilizarce en la posición de reclinado maximo 
hasta que el niño pueda sentarse sin ayuda.
* El Coche Vitality Bbpro no está diseñado para a ser utilizado subiendo y 
bajando escaleras . Los daños resultantes no seran cubiertos por la garan-
tia.
* El coche no sustituye una cuna o cama. Si su hijo necesita dormir, enton-
ces debe ser colocado en su cuna o cama.
* No ultice accesorios ni piezas de recambio que no esten  recoemndados 
por el fabricante.
* Durante el paseo, tenga precaución con los automoviles, nunca asuma que 
los conductores pueden visualizar a su hijo y UD. 
* El bebé debe permanecer sentado y no de pie mientras este en el coche.
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Introducción

Distribuidora Trespro S.A.
Panamericana Norte16.200
Colina, Santiago, Chile.
Web: www.bbpro.cl - www.bbprostore.cl

Queridos Padres:

Gracias por comprar nuestro producto.

El coche de paseo Vitality de Bbpro le da la máxima seguridad y comodidad
a su bebé/niño, siempre y cuando se use correctamente. Esta silla ha sido
testeada bajo los más altos estándares de seguridad en laboratorios holan-
desesy cumple con la normativa Europea EN 1888

Para un resultado óptimo ajuste el coche Vitality Bbpro a las características 
de su hijo(a).

Lea el manual antes de comenzar su uso e instalación.

Las investigaciones de nuestro equipo técnico y los consejos de nuestros 
clientes hacen que estemops capacitados para ofrecer productos de la más 
alta calidad, seguridad e innovación.
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Armando nuestro coche

Desempaque y Despliegue el Coche levantando el dispositivo de libera-
ción auto-bloqueo y levante el manillar hacia afuera de la estructura 
inferior. Luego coloque el Coche en posición vertical

Advertencia: Asegúrese de que todos los dispositivos de bloqueo están 
asegurados  antes de su uso.

Instalación

Coloque el coche en posicion invertida, 
de modo que el manillar descanse en el 
suelo.
Coloque la rueda delantera deslizándo-
la hasta que encaje. Tire suavemente 
de la rueda delantera para asegurarse 
de que este bien asegurada.

Eliminación

Pulse el botón de liberación en el eje de 
la rueda y la cara posterior de la rueda 
de arrastre para quitar.

RUEDAS DELANTERAS 

4



Empuje el seguro para permitir que el 
conjunto de ruedas gire hacia el frente.

Empuje el dispositivo de bloqueo hacia 
afuera para fijar el conjunto de ruedas 
delanteras en posición fija, ideal para 
paseos de larga distancia.

Nota: Asegurese de que mientras suba o 
baje al bebé del coche, las ruedas delan-
teras esten siempre fijas. A pesar de que 
los frenos de las ruedas delanteras, no 
están destinados a fines de correr o 
hacer ejercicio.

Iinstalación

Inserte la rueda alineando en la 
barra de montaje en el chasis 
del coche hasta que encaje en 
su lugar. Tire suavemente de la 
rueda trasera para asegurarse 
de que esté correctamente 
sujeta.

Eliminación

Mantenga presioando el botón de liberación y deslice suavemente 
hacia afuera la rueda trasera.

BLOQUEO GIRATORIO

BLOQUEO GIRATORIO
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Advertencia: Active el freno antes de subir y bajar al bebé ocuan-
do el coche no este en moviemiento.

Simplemente presione el pedal 
hacia abajo para activar el 
freno y levante hacia arriba 
para soltar.

Busque el dispositivo de 
union para la capota en el 
marco del coche (clip de 
fijación de la capota más 
remache para fijar al 
marco).
Coloque el velcro a lo largo 
de la espalda del coche.

Inserte la hebilla de la correa 
lateral en la hebilla del arnés en 
ambos lados.
Ensamble las correas laterales 
con la hebilla central (entrepierna).

Para retirar, sólo desabroche todo velcro en la capota. Tire de las 
lengüetas de los soportes de fijación al marco.

SISTEMA DE FRENO

CAPOTA

ARNES DE SEGURIDAD

Pulse el botón en la hebilla de la entrepierna para liberar.

ADVERTENCIA: Evite lesiones graves por caídas o deslizamientos. 
El arnés debe estar siempre bien arochado y ajustado. 

Siempre use la correa de la entrepierna junto con los tirantes y cinturón.
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RECLINACIÓN

PARAGOLPES

CESTA DE COMPRAS

PLEGADO DEL COCHE

Pulse el botón detrás del asiento y deslice 
hacia abajo hasta reclinación deseada. Empuje 
el asiento hacia abajo en ambos lados para que 
coincida con la posición de reclinación. Invierta 
los pasos para volver a la posición vertical.

Inserte la barra paragolpes delantera 
en los dos lados de la ranura.

Pulse el botón lateral para quitar el 
paragolpes.

Para quitar la cesta de compras desabroche los 
broches en toda la barra trasera y luego en la parte 
delantera.

Retire al niño del asiento. Presione el botón de liberación lateral del meca-
nismo de plegado hacia arriba. Tire hacia arriba la correa de tracción en el 
centro del asiento con un suave tirón y el doble el coche por la mitad.
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Cuidado y mantenimiento

Para asegurar la durabilidad de su coche, es importante realizar un manteni-
miento sencillo, regular. De vez en cuando, asegúrese de que las articulacio-
nes y las zonas de plegado se encuentran en buen estado. Si escucha 
cualquier chirrido o siente la tensión, puede deberse a falta de lubricación. 
Todas las reparaciones deben ser realizadas por un distribuidor autorizado.

Tela del asiento.
* El asiento de su coche puede lavarse en lavadora automatica, usando agua 
fría con un detergente suave.
* Asegúrese de retirar la estructura metálica y placas de PE desde el asiento 
antes del lavado.
* No utilice disolventes, productos de limpieza agresivos o abrasivos.
* Para minimizar la contracción, simplemente debe volver a colocar el asiento 
en el chasis.
* No utilice plancha, ni secadora o retorcer el tejido.
* Si las fundas de los asientos deben ser reemplazados, sólo utilice piezas de 
un distribuidor autorizado. Ellos son los únicos que garantizan para un 
producto aprobado, seguro y diseñado para adaptarse a este coche.

Las piezas de plástico / metal.
* Limpiar con agua tibia y jabón suave.
* No se debe quitar, desmontar o alterar cualquier parte del mecanismo de 
asiento abatible o frenos.

Cuidado de las ruedas.
* Las ruedas se pueden limpiar con un paño húmedo. Deben ser secadas con 
una toalla o paño suave.

ALMACENAMIENTO

* El sol puede desteñir la tela del asiento y resecar los neumáticos, por lo que 
el almacenamiento de su coche al interior prolongará su buen aspecto.
* Asegúrese de que el coche está seco antes de guardar durante períodos 
prolongados.
* Guarde siempre el coche en un ambiente seco.
* Guarde el coche en un lugar seguro cuando no esté en uso (Donde no 
pueda dañarse).
* NO coloque objetos pesados en la parte superior del coche.
* No guarde el coche cerca de una fuente de calor, como un radiador o estufa.
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Garantía Limitada

Fecha Compra: ...........................................................................

Lugar: ..........................................................................................

Timbre: ........................................................................................

Período de Garantía:
Estructura: 06 meses desde la fecha de compra.
Telas y accesorios plásticos: 03 meses desde la fecha de compra.

Restricciones de la Garantía:
* Cualquier producto que se cambie, debe ir en su respectiva caja de 
embalaje original y debe adjuntar el ticket de compra.
* El período de garantía parte desde la fecha de compra del producto. 
* La garantía sólo es válida para la persona que compro el coche Bbpro 
Urban.

* En caso de accidente, si la estructura del coche Vitality Bbpro resulta 
dañada en un periodo de 3 meses desde la fecha de compra, se reempla-
zará por un coche nuevo.
* Si se han realizado reparaciones o modificaciones fuera del servicio 
técnico Bbpro la garantía queda sin efecto.
* La garantía queda sin efecto si existen daños por accidentes ajenos al 
producto, descuido o uso inapropiado de este. 

Este coche Vitality Bbpro ha sido objeto de múltiples controles de calidad antes 
de salir de la fábrica. Esta, por lo tanto, garantizado ante cualquier defecto 
de fabricación en sus materias primas, según las siguientes modalidades:
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